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NOTE DI MONTAGGIO PER EVENTUALE INSTALLAZIONE A FILO PARETE 

1. Predisporre i raccordi “A” e “B” rispettando scrupolosamente le quote indicate.

2. Il cannotto “C” deve essere posizionato “in battuta “ all’interno del raccordo di

 alimentazione “A”.           

3. Lubrificare i raccordi “B - C” con prodotti  appositi.

NOTES OF ASSEMBLAGE FOR POSSIBLE INSTALLATION TO WALL

1. Prearrange the point “ A “ and “ B “ and take care for the dimensions.

2. The curve “C” must be fixed inside the water feed “ A “.

3. Oil the pipe fittings (B - C) with dedicated lubricating.
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48
ZEROLIGHT 48
bidet | stand bidet
cod. BIZE

ZEROLIGHT 48
wc | stand wc

cod. VPZN

coprivaso | seat cover | wc sitz
cod. ZEST

Bidet monoforo, installabile anche a 
filo muro.

Wc con scarico a parete, trasformabile 
a terra tramite curva tecnica. Scarico 

4,5 Lt.

Bidet, 1 taphole. Also suitable for back-
to-wall installation.

Wall-outlet WC, convertible to floor 
outlet with a pipe fitting. 4.5 Litres 

flush.

Bidet, Einloch, auch an der Wand 
installierbar. 

Stand- WC, Abgang waagerecht, 
auch als innen-senkrecht mit 

Kunststoffbogen verwandelbar. 
Spülmenge 4,5 L.
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